
Why did Jesus Die? 

 
 

1. Because we are all sinners! 
 
MARAKA 2:17   Isa xa wo me tumo men, a x'e jaabi xo: «Moxo kendolu maaku nte dogotooro la; jangaruto lelu 
maakuwo b'a la. Moxo mennu be i fannu jaatenin moxo tilinninŋolu ti, nte man na wolu kili, nte nata junubeto 
lelu kili, x'e kisi.»  
 
ROMENGOLU 3:10   A be ten, í xo a be safenin Kitaabo to ɲa men xo: «Moxo tilinnin nte je, haali kilin.  

 
MACU 18:11   Mennu be sankonin, Moxo Dinxe nata wo lelu kisi.]  
 
2. Because there is a cost for that sin! 

 
MACU 15:18-20   Bari men be bola moxo da, wo be bola a jusukunŋo le la, wo le be moxo noxola Ala ɲa 
xoto.   Kuwo mennu be bola moxo jusukunŋo la, wolu mu miiriya jaxo lelu ti: Moxofaxo, fuyanɲa, malibaliya 
kuwolu, suuɲalo, faniya anin toxotiɲaxumolu.   Wo kuwo lelu be moxo noxola, bari xa domolo ke í bulukubalo 
la, wo nte moxo noxola.» 
 
ROMENGOLU 6:23   Junubo sara mu saya le ti; bari Ala la nilifenŋo mu nilamaya banbalo le ti, n Marigi Isa 
Kirisita kafuɲoxoya xanma.  
 
MARAKA 16:16   Moxo men je lannaya ke, xa batise, wo si kisi. Bari moxo men man lannaya ke, wo si jalagi.  
 
 



 
There is a cost for sin! 

 
3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross! 

 
MACU 1:21   A be nala wulula dinxe la. Í si a toxola xo Isa, bawo a be nala a la moxolu kisila i la junubolu ma.»  
 
ROMENGOLU 5:8   Bari Ala b'a la xanuya yitala n na ɲin na: Kirisita sata ntelu ɲen, x'a tara ntelu mu junubekela 
lelu ti.   
 
YAYA 3:16    Bawo Ala xa duniya xanu haali fo a x'a Dinxe kilinpe di, walasa xo nin moxo wo moxo lata wo la, 
wo xana halagi, bari a xa nilamaya banbalo soto.    
 
MACU 18:11   Mennu be sankonin, Moxo Dinxe nata wo lelu kisi.]  
 
4.   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
KEWALOLU 4:12   Kisilo me soto do xote si barako to nin ate nte, bawo duniya muume to, Ala man kisibaxa 
xote di hadamadinŋolu ma ate xo.»  
 
EFESINGOLU 2:8-9   Awa, Ala la neemo le x'a tu alu kisita, alu la lannaya sabaabo la. Wo kisilo man bo atelu 
fannu to; Ala la nilifenŋo le mu.   Alu fannu la kebaara man wo ke; walasa moxo si xana a fan bunɲa.  
 
TITE 3:5   a xa n kisi wo tumo. A man n kisi bawo n xa kewale tilinnin ke; a x'a ke a la hinnayeba le xanma. Ni 
Senunŋo xa n na towulu xa n tokutaya batiselijiyo la. Wo le xa n kisi.  
 
5.   We must put our faith and trust in Christ alone! 
 
MARAKA 9:23   Isa xo a ɲen xo: «Nin ń si sin! Nin moxo men xa lannaya ke, kuwo bee si ke wo ɲen.»  
  
MARAKA 1:15   A tun b'a fola xo: «Waxato dafata; Ala la Mansaya x'é sutiya. Alu tuubi, xa la Xibaru Dimanŋo 
la.»  
 



MARAKA 10:15   Tonɲa la, ń b'a fola alu ɲen xo: Nin moxo wo moxo man Ala la Mansaya muta í xo dindinŋo, 
wo me dun no a xono abada.»  
 
ROMENGOLU 10:9-10,13   Nin í x'a fo í da la xo Isa le mu Marigi ti, anin nin í lata a la í jusukunŋo la xo Ala x'a 
lakuni xa bo furelu to, í si kisi.   Bawo nin í xa lannaya ke í jusukunŋo la, í si Ala la tilinninɲa soto. Nin í x'a la 
kuwo fo í da la, í si kisi.   Bawo Kitaabo b'a fola xo: «Moxo wo moxo je Marigi toxo kili, wo si kisi.»   
 

 
Put your faith in Christ alone! 

 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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